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25 de junio de 2023 

 

 

 

 

 

 

 

O  L  O  G , C -P   
O  T  U  — V  S  

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission 
of Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilin-
gual, pro-life, pro-family Catholic community, joyfully 
announcing the Gospel. We welcome all to religious edu-
cation in the fullness of the Truth entrusted to the Church. 
We invite all to celebrate with reverence and unity the 
real presence of Christ in the rites of our Liturgy. We call 
our members to the humble obedience of faith and to sac-
rificial service for the sake of building up the Body of 
Christ.  

(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org ♦ www.guadalupebakersfield.org ♦www.holyspouses.org 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
Mon/Wed/Fri 8:00am 
Tues & Thurs 7:00am 

SUNDAY MASS: 
Sat. Vigil 5:30pm 

Sun. 6:45am, 10:00am, 6:30pm 

MISA DIARIA: 
Lun/Mie/Vie 7:00am 
Mar/Jue/Sáb 8:00am 

MISA DOMINGO: 
Sáb. Vigilia 7:00pm 

Dom. 12:00pm 

ADORATION: Thurs. 11:45am – Fri. 6:30am 
CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Thursday/Jueves & Friday/Viernes 6:00pm 

 SUNDAY MASS: 11:45am (3rd Sunday Latin)  
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am 
        1:45pm (1er Domingo en Latín); 5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph ♦ www.osjusa.org 

July 30, 2023 
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S  S   O  T  

July 29 – August 5 

Mass † Intentions 

P  D  
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
shaiathipozhi@gmail.com / 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Larry Toschi, O.S.J./Chapel 
frlarry@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Doris Martin Safe Environment Ext. 202 
doris@guadalupebakersfield.org  

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Susana Del Toro Vargas S.J.S/Principal 
sdeltoro@olgsjs.org  

Dora Loreto/Secretary 
dloreto@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Heidi Muñoz/Assistant 

heidi@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant 

rosa@guadalupebakersfield.org  
Jessica García/Assistant 

Jessica@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 3:30 pm 

And 5:00 pm to 6:30 pm 
Saturday 10:00 am to 12:00 pm and 12:30 to 2:00 pm 

Sunday 9am to 12pm 
Closed Thursday and Friday 

 

Virginia Ruiz/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 
 
 
 

S  S   O  T  
Saturday July 29th 
5:30 pm Eng. (Church) Angel Cerda (Birthday) 
7:00 pm Sp. (Church) † Ascensión Puente / Familia 
Sunday July 30th  
6:45 am Eng. (Church) Parishioners 
8:15 am Sp. (Shrine) † Francisca Ramírez / María Ramírez 
10:00 am Eng. (Church) † Jesús Arámbula / Family 
10:00 am Sp. (Shrine) Arely Cabrera (Cumpleaños) / Familia 
11:45 am Eng. (Shrine) José Morales & Silvia Zazueta (Birthday) 
12:00 pm Sp. (Church) † Celia Castaneda Aguirre / Familia 
1:45 pm Sp. (Shrine) † Adela Maldonado / Feliciano 
5:30 pm Sp. (Shrine) Martin & María Alcántar (Aniversario) 
6:30 pm Eng. (Church) † Luis Capiz / Leticia Galván 
Monday July 31st                          S  I   L                
7:00 am Sp. (Church) † Antonia E. Hernández 
8:00 am Eng. (Church) Familia Galván Vivos & Difuntos 
Tuesday A  1                       S  A  L    
7:00 am Eng. (Church) † Sixto Cervantes Jr. 
8:00 am Sp. (Church) Dolores Enríquez / Familia Rodríguez 
Wednesday August 2nd             S  E   V  
7:00 am Sp. (Church) † María de Jesús Guerrero Bernal 
8:00 am Eng. (Church) † Dolores Hernández / María Hernández 
Thursday August 3rd                                                 W   
7:00 am Eng. (Church) † Alicia López / Family 
8:00 am Sp. (Church) Oblates of St. Joseph / Guadalupanos 
Friday August 4th                                   S  J  V  
7:00 am Sp. (Church) † Raudel González 
8:00 am Eng. (Church) † Sixto Cervantes Jr. 
7:00 pm (H.S.) OSJ Seminaristas & Novicios / Guadalupanos 
Saturday August 5th                                                  W  
8:00 am Sp. (Church) † Ofelia González / Familia 
1:00 pm (Church) Janel Caudillo (Quinceañera) 
 

 
Pray for - Oren Por Los Fallecidos  

Alfredo Luna, María Celia Reveles, Salvador Martínez  
& Baby Ángel Acevedo Ramírez who died recently. 

 
 

Seventeenth Sunday in Ordinary Time 
July 30, 2023 

“The kingdom of heaven is like a treasure buried in a field, 
which a person finds and hides again, and out of joy goes 

and sells all that he has and buys that field.”  
- Mt 13:44  
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                    EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

Open Meetings this Week 
Juntas Abiertas esta Semana 

Wed. 8/2 6:00 pm Lumen Christi—San Juan Diego 
Thurs. 8/3 6:00 pm Saulo de Tarso-Teens—Social Hall 
Fri. 8/4 5:00 pm Legión de María—St. Joseph Marello 
Fri. 8/4 6:00 pm Saulo Tarso-Jóvenes Adultos—OLG Hall 
Sat. 8/5 5:00 pm Saulo Tarso-Jóvenes Adultos—Social Hall 

Sat.-Sun. 7/29-30 Retiro para Mujeres “Virtuosa”— OLG Hall 
Mon. 8/14 Assumption of Mary Bilingual Vigil Mass 7:00pm—Church 
Tues. 8/15 Assumption of Virgin Mary—Holy Day of Obligation 
 Masses Eng.7:00am, 5:30pm; Sp. 8:00am & 7:00pm 
Sat. 9/2 iRock Retreat 8:00am-12:00pm—OLG Hall 
Fri. 9/15 Blessing of  Pregnant Mothers 7:00pm—Church 
Sat.-Sun. 9/16-17 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Sat.-Sun. 10/7-6 Life Giving Love Retreat—OLG Hall 
Fri.-Sun. 10/13-15 Retiro de Saulo de Tarso—OLG Hall 
Sat. 10/21 Man & Women of the Year Dinner Dance 
Sat.  11/4 Annual Parish Festival—Shrine Grounds  
Thurs. 11/23 Thanksgiving Masses 8:00am Sp. & 10am Eng.—Church 

T  W ’  S  C  
The Second Collection for this week will be for the  

Building Fund. Thank you for your generosity. 
 
 
 
 

S  C   E  S  
La Segunda Colecta de esta semana será para el Fondo de 

Construcción. Gracias por su generosidad. 

Church  
Collections 

 
7/23/2023 

Shrine  
Collections 

 
7/23/2023 

5:30 pm Sat. $424 8:15 am  $3,099 

7:00 pm Sat. $1,127 10:00 am  $1,906 

6:45 am  $661 11:45 am $1,486 

10:00 am  $1,352 1:45 pm $921 

12:00 pm $1,635 5:30 pm $527 

6:30 pm $896   

Total $6,095 Total $7,947 

M   W   D    W : $861 
T   W   7/23/2023: $14,903 

B  F  T   5/31/2023 
Spent on Chapel Construction          $2,170,009.69 
 

Total in the Bank                     $5,249,646.77 

7/23/23 S  C : B  F  $8,336 
 

7/23/23 F  S  $1,200 
7/16/23 F  S  $948 

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  registrarse y reci-
bir información de nuestra parroquia  por mensaje de texto/

correo electrónico 

Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and  receive 

regular text/email information from our parish. 

T  H  F  T  M  
The Holy Family Table ministry invites you to join them to live out our Catholic faith through the 5th Corporal work of 
mercy, visiting the sick. Do you know that words of encouragement can be a healer to the human spirit? It counteracts 
one of the worst aspects of suffering- isolation. Here are some practical ways with which we can lift them up: call or 
send them a letter, card, or pay them a visit! You may also request a nursing home visit from our ministry for people 
within our parish community. Please contact the church office at 661-323-3148 to put in your request. 

 RCIA C   
If you are over 18 and have not done the sacraments of 1st 
Communion or Confirmation, and would like to start the 
program for adult sacraments, we are happy to inform you 
that we are starting a new course on August 8, 2023.  For 
more information or to register please call the Religious Ed-
ucation office at 661-323-7642. 

C   RICA  
Si eres mayor de 18 años y no has hecho los sacramentos de 
Primera Comunión o Confirmación y te gustaría comenzar el 
programa de Sacramentos para adultos, estamos felices de 
infórmate que vamos a iniciar un nuevo curso el 6 de Agosto 
2023.  Para más información o para registrarte por favor  
llame a la oficina de Educación Religiosa al  661-323-7642. 

IR  Y  R  
IRock youth group invites all middle school youth, ages 
11-13, to our IRock retreat on Saturday, September 2, 
from 8AM-2PM in Guadalupe Hall. Join us for talks, 
prayer, and fun activities. Registration Fee $18. For more 
information, please contact Sonia 661-372-0108 or Janice 
661-472-5063. 
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E  B  
Scan the QR code with your phone to subscribe and  receive  

our weekly bulletin in  your email.  

B  E   
Escanea el código QR con tu teléfono para suscribirte y 
recibir nuestro boletín semanal en tu correo electrónico. 

P    O   B  C !
Everyone please join us in praying for the completion of 
the artworks and the beginning of Perpetual Adoration at 
our Chapel, in at least one of the following three ways: 
 
WEEKLY BILINGUAL HOLY SPOUSES ROSARY: 
Onsite at Brundage, Wednesdays 9:30-10:30 am, starting 
June 28. 
 
MONTHLY SILENT HOLY HOUR: In California Ave. 
Church, 4th Thursdays 9-10 pm (next one August 24). 
 
DAILY: Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a 
phase of construction for the Shrine of Our Lady of Gua-
dalupe Copatroness of the Unborn, please guide us to 
prepare a Chapel for Perpetual Adoration of the Blessed 
Sacrament, in imitation of your first adoration of Jesus in 
the manger of Bethlehem. Amen. 

¡O    A     
C  D  B ! 

Todos, por favor, únanse a nosotros para orar por la finali-
zación de las obras de arte y el comienzo de la Adoración 

Perpetua en nuestra Capilla, en al menos una de las si-
guientes tres formas: 

 

ROSARIO SEMANAL BILINGÜE DE LOS SANTOS 
ESPOSOS: En Brundage, los miércoles de 9:30 a. m. a 
10:30 am, a partir del 28 de junio. 
 
HORA SANTA EN SILENCIO MENSUAL: En Califor-
nia Ave. Church, 4to jueves 9-10 pm (próximo 24 de 
agosto). 
 

DIARIO: Amados María y José, como etapa de la cons-
trucción del Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe 
copatrona de los no nacidos, hágannos el favor de guiar-
nos a preparar una Capilla de Adoración Perpetua del 
Santísimo Sacramento, a imitación de su primera adora-
ción de Jesús en el pesebre de Belén. Amén.  

 V  N   P  F  
We are in need of volunteers and donations for our parish 
festival that will be held on November 4, 2023. If you are 
interested in volunteering or helping with donations, 
please contact Virginia Santos at 661-323-3073.  
Raffle: 1st Prize: $10,000, 2nd Prize: 65” Smart TV 
and 3rd Prize: Princess House Cookware. Ticket Price 
$10.00 each. 

V    F  P    
Necesitamos voluntarios y donaciones para nuestro festi-
val parroquial que se llevará a cabo el 4 de noviembre de 
2023. Si está interesado en ser voluntario o ayudar con 
donaciones, comuníquese con Virginia Santos al  
661-323-3073.  
Rifa: 1er Premio: $10,000, 2do Premio: Smart TV de 
65” y 3er Premio: Utensilios de cocina Princess House. 
Precio del boleto $10.00 cada uno. 

 L , C   U  N   
We are in need of lectors, cantors and ushers for English 
and Spanish Masses. If you are able to dedicate an hour 
weekly in serving the Lord at Mass, please reach out to 
us. It’s a beautiful ministry to be part of.  No experience 
necessary, training will be provided. If you are interested 
in volunteering or want more information, please contact 
the parish office: (661)323-3148. 

S   L , C   U  
Necesitamos lectores, cantores y ujieres para Misas en 
Inglés y Español. Si puede dedicar una hora semanal a 
servir al Señor en la Misa, comuníquese con nosotros. Es 
un hermoso ministerio del cual ser parte. No se necesita 
experiencia, se brindará capacitación. Si está interesado 
en ser voluntario o desea obtener más información, comu-
níquese con la oficina parroquial: (661)323-3148. 

 V  H  H  
Please join the Oblates of St. Joseph Priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament. On Thursday, August 10th at 7:30pm at the 
church. 

H  S  V  
Por favor únase a los Padres Oblatos de San José, Herma-
nas Siervas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional 
para la Hora Santa Vocacional para orar por un aumento 
en vocaciones ante el Santísimo Sacramento en Adora-
ción. El jueves 10 de agosto a las 7:30pm en la Iglesia. 
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E  S  A  N  
Dear all those who seek Truth, Beauty and Goodness, 
We’d like to extend an invitation for each one of you to spend some time in Adoration with our Lord Jesus Christ, who is 
truly alive in the Holy Eucharist. God is so generous that He gives His whole self to us and stays with us as a prisoner of 
love inside the tabernacle 24/7 waiting for His beloved. Our Lady of Guadalupe Parish invites you to unite yourself to 
our community in coming and adoring Our Lord. Our Bethlehem perpetual adoration chapel is open to all; it is not just 
for OLG current parishioners. God wills for all of us to be united in His love, and what better way than to come to the 
House of Bread (Bethlehem) where He feeds us with His Real Presence and nourishes our souls with His infinite love 
and mercy. Let us work together in body and soul to build God’s Kingdom. Let us come together and receive the grace 
that will transform us, our homes, our city, our nation. May you make OLG Bethlehem Perpetual Adoration Chapel your 
home, the place where you are fed for eternity. Oh Come, Let us Adore Him with Blessed Mary our mother and St. Jo-
seph, our protector!  

The Story of the Dedication of Saint Mary Major 
Basilica 
First raised at the order of Pope Liberius in the mid-fourth 
century, the Liberian basilica was rebuilt by Pope Sixtus 
III shortly after the Council of Ephesus affirmed Mary’s 
title as Mother of God in 431. Rededicated at that time to 
the Mother of God, St. Mary Major is the largest church 
in the world honoring God through Mary. Standing atop 
one of Rome’s seven hills, the Esquiline, it has survived 
many restorations without losing its character as an early 
Roman basilica. Its interior retains three naves divided by 
colonnades in the style of Constantine’s era. Fifth-century 
mosaics on its walls testify to its antiquity. 
 
St. Mary Major is one of the four Roman basilicas known 
as patriarchal churches in memory of the first centers of 
the Church. St. John Lateran represents Rome, the See of 
Peter; St. Paul Outside the Walls, the See of Alexandria, 
allegedly the see presided over by Mark; St. Peter’s, the 
See of Constantinople; and St. Mary’s, the See of Anti-
och, where Mary is supposed to have spent most of her 
later life. 
 
One legend, unreported before the year 1000, gives an-
other name to this feast: Our Lady of the Snows. Accord-
ing to that story, a wealthy Roman couple pledged their 
fortune to the Mother of God. In affirmation, she pro-
duced a miraculous summer snowfall and told them to 
build a church on the site. The legend was long celebrated 
by releasing a shower of white rose petals from the basili-
ca’s dome every August 5. 
 
Reflection 
Theological debate over Christ’s nature as God and man 
reached fever pitch in Constantinople in the early fifth 
century. The chaplain of Bishop Nestorius began preach-
ing against the title Theotokos, “Mother of God,” insist-
ing that the Virgin was mother only of the human Jesus. 
Nestorius agreed, decreeing that Mary would henceforth 
be named “Mother of Christ” in his see. The people of 
Constantinople virtually revolted against their bishop’s 
refutation of a cherished belief. When the Council of 
Ephesus refuted Nestorius, believers took to the streets, 
enthusiastically chanting, “Theotokos! Theotokos!” 

La historia de la dedicación de la basílica de San-
ta María la Mayor 
Levantada por orden del Papa Liberio a mediados del sig-
lo IV, la basílica de Liberia fue reconstruida por el Papa 
Sixto III poco después de que el Concilio de Éfeso afir-
mara el título de María como Madre de Dios en 431. Re-
dedicada en ese momento a la Madre de Dios, Santa Ma-
ría la Mayor es la iglesia más grande del mundo que hon-
ra a Dios a través de María. Situada sobre una de las siete 
colinas de Roma, el Esquilino, ha sobrevivido a muchas 
restauraciones sin perder su carácter de basílica romana 
primitiva. Su interior conserva tres naves divididas por 
columnatas al estilo de la época de Constantino. Los mo-
saicos del siglo V en sus paredes dan testimonio de su 
antigüedad. 
 
Santa María la Mayor es una de las cuatro basílicas roma-
nas conocidas como iglesias patriarcales en memoria de 
los primeros centros de la Iglesia. San Juan de Letrán rep-
resenta a Roma, la Sede de Pedro; San Pablo Extramuros, 
la Sede de Alejandría, supuestamente la sede presidida 
por Marcos; San Pedro, la Sede de Constantinopla; y St. 
Mary's, la Sede de Antioquía, donde se supone que María 
pasó la mayor parte de su vida posterior. 
 
Una leyenda, no citada antes del año 1000, da otro nom-
bre a esta fiesta: Nuestra Señora de las Nieves. Según esa 
historia, una rica pareja romana comprometió su fortuna a 
la Madre de Dios. En afirmación, produjo una nevada de 
verano milagrosa y les dijo que construyeran una iglesia 
en el sitio. La leyenda se celebró durante mucho tiempo 
con la liberación de una lluvia de pétalos de rosas blancas 
desde la cúpula de la basílica cada 5 de agosto. 
 
Reflexión 
El debate teológico sobre la naturaleza de Cristo como 
Dios y hombre alcanzó un punto álgido en Constantinopla 
a principios del siglo quinto. El capellán del obispo Nes-
torio comenzó a predicar en contra del título Theotokos, 
“Madre de Dios”, insistiendo en que la Virgen era madre 
únicamente del Jesús humano. Nestorio estuvo de acuer-
do y decretó que, en adelante, María sería nombrada 
“Madre de Cristo” en su sede. El pueblo de Constantino-
pla virtualmente se rebeló contra la refutación de su 
obispo de una creencia preciada. Cuando el Concilio de 
Éfeso refutó a Nestorio, los creyentes salieron a las calles 
cantando con entusiasmo: “¡Theotokos! ¡Theotokos! 
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 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:  

Mailing Address/Domicilio:  

Cit /Ciudad:  Zip/Código:  

E-mail/Cor eo elect ónico:  

Phone#/Teléfono:  Cell/Cel  

English                    Español 

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

  

P    A  C  
Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a phase of con-
struction for the Shrine of Our Lady of Guadalupe Copa-
troness of the Unborn, please guide us to prepare a 
Chapel for Perpetual Adoration of the Blessed Sacra-
ment, in imitation of your first adoration of Jesus in the 
manger of Bethlehem. Amen.  

O    C   A  
Amados María y José, como etapa de la construcción del 
Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe copatrona de 
los no nacidos, hágannos el favor de guiarnos a prepa-
rar una Capilla de Adoración Perpetua del Santísimo 
Sacramento, a imitación de su primera adoración de Je-
sús en el pesebre de Belén. Amén.  

IMPORTANT—PARISH REGISTRATION 
It is important to register in the parish. Please complete 
the form above and place it in the collection basket. If 
you are registered and have moved or phone number has 
changed, please update your information.  If we don’t 
have your correct address the envelopes will be returned. 

IMPORTANTE—REGISTRO PARROQUIAL 
Es importante registrarse en la parroquia. Complete el 
formulario de arriba y colóquelo en la canasta de recolec-
ción. Si está registrado y se ha mudado o el número de 
teléfono ha cambiado, actualice su información. Si no 
tenemos su dirección correcta, los sobres serán devueltos. 

LIVE THE LITURGY  
- INSPIRATION FOR THE WEEK 
Following Christ will take everything we have. Are we 
ready to give it all? At the end of our lives, let us hope we 
can say truthfully that we sold all we had in order to pur-
chase the field which contained the great treasure. 

VIVIR LA LITURGIA  
- INSPIRACIÓN DE LA SEMANA 
Seguir a Cristo tomará todo lo que tenemos. ¿Estamos 
preparados para darlo todo? Al final de nuestras vidas, 
esperemos poder decir con verdad que vendimos todo lo 
que usaremos para comprar el campo que contenía el gran 
tesoro. 

Prayer for Healed Identity 
Dear Lord, 

“A fine pearl.” 
Is that how you see us? 
Help us to understand 

the value you place on us. 
May the depth of your love for us 

reach into the deepest parts of  
ourselves and heal our wounds. 

Amen 

Oración por la Identidad Sanada 
Querido señor, 

"Una perla fina". 
¿Así es como nos ves? 
Ayúdanos a entender 
el valor que nos das. 

Que la profundidad de tu amor por nosotros 
llegar a lo más profundo de nosotros mismos  

y sanar nuestras heridas. 
Amén 
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LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Dione Gilmore
 

DGilmore@4LPi.com
(800) 950-9952 x2108

Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags
Civil Rights Violations
Products Liability 

When You Need 
A Really Good 

Lawyer!!

 (661) 777-7575     WWW.RODRIGUEZLAW.NET    Available 24/7

Vendo Pollos y Gallinas de Rancho 
Orgánicos Recien Matados Todos los Dias
Natural Products! Fresh products every day! 
We cultivate and harvest daily everything we 
offer to ensure that our products are natural, 

fresh, and in the best possible condition.

Spanish/Español:  (661) 525-9411
English/Inglés:  (661) 314-3430
customer@vegimarket.us
www.vegimarket.us
209 Liggett St. • Bakersfield, CA
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